
IMPORTANT NOTE:

Thank you for purchasing our air 
conditioner. Please read this manual 
carefully before operating your new air 
conditioning unit. Make sure to save this 
manual for future reference.

User Manual

REMOTE CONTROL

keystonecs@keystone-products.com 800-849-1112|
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Supplier's Declaration of Conformity
47 CFR § 2.1077 Compliance Information

Unique Identifier: RG51G(1)/CEFU1, RG51G(1)/EFU1

Responsible Party U.S. Contact Information
Brand: KEYSTONE
Company Name: Almo Corporation
Address: 2709 commerce way Philadelphia, PA 19154
Internet contact information: www.almo.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

FCC Compliance Statement (products subject to Part 15) 
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Remote Control Specifications

Quick Start Guide

RG51G(1)/CEFU1, RG51G(1)/EFU1

Rated Voltage

8m

Environment

Signal Receiving Range

23°F~140°F (-5°C~60°C)

FIT BATTERIES

POINT REMOTE TOWARD UNITPRESS POWER BUTTON

SELECT MODE  SELECT TEMPERATURE 

SELECT FAN SPEED  

1

6

2

5 4
AUTO

LOW

MED

HIGH

3
AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

3.0V ( Dry batteries R03/LR03×2)

Model

MANUAL” on function description, the description of “USER’S MANUAL” shall prevail.
When there are wide differences between “Remote control Manual” and “USER’S 
control will have no effect.
unit does not have a particular function, pressing that function’s button on the remote 
Button designs on your unit may differ slightly from the example shown.If the indoor 

SPECIAL NOTE

of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner.
Refer to the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions sections 
NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?



TIPS FOR USING REMOTE CONTROL

NOTES FOR USING REMOTE CONTROL

 downward, exposing the battery compartment.
 Insert the batteries, paying attention to match
 up the (+) and (-) ends of the batteries with
 the symbols inside the battery compartment.
 Slide the battery cover back into place.   

2.

3. 

 BATTERY NOTES

 

 BATTERY DISPOSAL 
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Handling the Remote Control

Slide the back cover from the remote control1.

control before use.
batteries. Put the batteries in the  remote 
Your air conditioning unit may come with two 

Inserting and Replacing Batteries

disposal of batteries.
municipal waste. Refer to local laws for proper 
Do not dispose of batteries as unsorted 

more than 2 months.
if you don’t plan on using the device for 
Do not leave batteries in the remote control 
batteries of different types.
Do not mix old and new batteries, or 

For optimum product performance:

receiver.
can interfere with the infrared signal 
Curtains, other materials and direct sunlight 
received.
The unit will beep when remote signal is 
meters of the unit.
The remote control must be used within 8 

theequipment.
void user’s authority to operate 
the party responsible for compliance could 
5. Changes or modifications not approved by 
radio/TV technician for help.
4. Consult the dealer or an experienced
receiver is connected.
circuit different from that to which the 
3. Connect the equipment into an outlet on a 
equipment and receiver.
2. Increase the separation between the 
1. Reorient or relocate the receiving antenna.
following measures:
the interference by one or more of the 
on, the user is encouraged to try to correct 
determined by turning the equipment off and 
television reception, which can be 
does cause harmful interference to radio or 
in a particular installation. If this equipment 
no guarantee that interference will not occur 
to radiocommunications. However, there is 
instructions,may cause harmful interference 
and used in accordance with the 
radio frequency energy and, if not installed 
equipment generates, uses and can radiate 
interference in a residential installation. This 
reasonable protection against harmful 
These limits are designed to provide 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
comply with the limits for a Class B digital 
This equipment has been tested and found to 

cause undesired operation.
received, including interference that may 
(2) this device must accept any interference 

  interference, and
(1) This device may not cause harmful
the following two conditions:
of the FCC Rules. Operation is subject to
In USA, this device complies with part 15
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
In Canada, it should comply with

regulations.
The device could comply with the local 



ENERGY SAVER
Press this button to
activate the energy
saving mode. Press
it again to stop the
funtion.

I SENSE
Press this button 
to activate the 
I SENSE mode.

°C/°F

Press together °C/°F and TIMER OFF buttons 
simultaneously for 5 seconds to lock the 
keyboard. Press together the two buttons for 
2 seconds to unlock the keyboard.

ON/OFF 
Turns the unit on or 
off.

MODE
Scrolls through 
operation modes 
as follows: 
AUTO      COOL       DRY     

      FAN

FAN SPEED
Selects fan speeds in 
the following order: 

SLEEP 
Saves energy 
during sleeping 
hours.

TEMP

The temperature 
display between the
 °C &  °F.

Increases temperate 
in1°F (1°C) increments.
Max. temperature is 
86°F(30°C).

TEMP
Decreases temperate 
in1°F (1°C) increments.
Min. temperature is 
62°F(17°C).

TIMER ON 
Sets timer to turn unit 
on (see How to Use
Basic Functions for 
instructions). 
TIMER OFF  
Sets timer to turn unit 
off (see How to Use
Basic Functions for 
instructions). 

LOCK

LED DISPLAY
Turns indoor unit’s LED display
on and off.
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NOTE: Model RG51G(1)/CEFU1 does not have HEAT feature.
RG51G(1)/EFU1

Model: RG51G(1)/CEFU1

HEAT AUTO        LOW       
MED    HIGH

manual.
how to operate your air conditioner, refer to the How to Use Basic Functions section of this 
remote control. The following is a brief introduction to the remote control. For instructions  on 
Before you begin using your new air conditioner, make sure to familiarize yourself with its 

Buttons and Funcitons



Information are displayed when the remote control is power up.
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Remote Screen Indicators

Displayed when data transmitted

Displayed when remote control is ON

Low speed 

NO display

Medium speed 

High speed 

Auto fan speed 

Displayed when TIMER ON is set 

Displayed when TIMER OFF is set 

Indicated all the current settings are 
locked 

Shows set temperature or room
temperature, or time under TIMER 
setting  

AUTO
HEAT

COOL
FAN

DRY
Mode display

Fan speed indication

Displayed when I SENSE feature is 
activated

Displayed when SLEEP feature is 
activated

the actual operation, only the relative function signs are shown on the display window.
All indicators shown in the figure are for the purpose of clear presentation. But during  
NOTE:
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How to Use Basic Functions

ATTENTION! Before operation, 
please ensure the unit is plugged 
in and power is available.

AUTO Mode

SETTING TEMPERATURE

The operating temperature range for 
units is 62-86°F (17-30°C ). You can 
increase or decrease the set temperature 
1 °F(1°C) increments.

In AUTO mode, the unit will automatically 
select  the COOL, FAN, or HEAT operation
based on the set temperature. 

1. Press the MODE button to select AUTO

2. Set your desired temperature using the 
 or TEMPTEMP  button.

3.Press the ON/OFF button to start the unit.  

NOTE: FAN SPEED can’t be set in AUTO mode. 

COOL Mode

Basic operation

 

Set your desired temperature using the 
TEMP      or  TEMP       button.

Press the ON/OFF button to start the unit.  

1. Press the MODE button to select COOL 
mode     . 

2.

3. Press FAN button to select the fan speed: 
AUTO, LOW, MED or HIGH.

4.

1 3

2
4

1
3

2
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1
3

2

1
3
2

1. Press the MODE button to select DRY

Press the MODE button to select FAN

Press FAN button to select the fan speed: 
AUTO, LOW, MED or HIGH.

Set your desired temperature using the 
TEMP      or  TEMP       button.

Press the ON/OFF button to start the unit.  

1. Press the MODE button to select HEAT 
mode 

2.

3. Press FAN button to select the fan speed: 
AUTO, LOW, MED or HIGH.

4.

1 3

2
4

DRY Mode (dehumidifying)

FAN Mode

1.

2.

 
 

 Press the ON/OFF button to start the unit. 3.

LCD  screen will not display temperature.
mode. As a result, your remote control’s 
NOTE:You can’t set temperature in FAN 

HEAT Mode (some models)

NOTE: FAN SPEED cannot be changed
in DRY mode..

Press the ON/OFF button to start the unit.3.

TEMP or TEMP button.
 Set your desired temperature using the 2.

other heating appliances.
using this air conditioner in conjunction with 
be affected. In suchinstances, we recommend 
performance of your unit’s HEAT function may 
NOTE: As outdoor temperature drops,the 
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Setting the TIMER

TIMER ON setting

TIMER OFF setting

TIMER ON & OFF setting (example)

TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

    

Current
time 1PM

2:00 PM 3:00 PM 4:00 PM 5:00 PM 6:00 PM

Timer starts 
Unit turns

 

ON
Unit turns

 

OFF

2.5 hours later

5 hours later

3:30 PM

Example: If current timer is 
1:00 PM, to set the timer as above 
steps, the unit will turn on 2.5h 
later (3:30 PM) and turn off at 
6:00 PM. 
  

x5

Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the current 
time.

1secx10

xn xnxn

sequence.
initiate the ON time 
Press TIMER ON button to 

desired time to turn on the unit.
for multiple times to set the 
Press Temp. up or down button 

be  activated.
1 second, the TIMER ON will 
Point remote to unit and wait 

1sec

sequence.
initiate the OFF time 
Press TIMER OFF button to 

24.2. Cancel either function by setting its timer to 0.0h.
example,  press 5 times to get 2.5h, and press 10 times to get 5h,) The timer  will revert to 0.0 after 
each press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 hour  increments (For 
1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30 minutes increments  with 
NOTE:

be  activated.
1 second, the TIMER OFF will 
Point remote to unit and wait 

desired time to turn off the unit.
for multiple times to set the 
Press Temp. up or down button 



I SENSE °C/°F 
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How to Use Advanced Functions

ENERGY SAVER function

LED DISPLAY

Press I SENSE button

When the I SENSE function is activated, the 
remote display is actual temperature at its 
location. The remote control will send this 
signal to the air conditioner every 3 minutes 
interval until press the I SENSE button again.

Press Energy saver button to initiate this 
function.
This function is available on COOL, DRY, 
AUTO (only AUTO-COOLING and AUTO-FAN) 
modes.

Press this button to turn on and turn off the 
display on the indoor unit.

Press LED button

SLEEP function

temperature  display between the °C & °F.
Press this button will alternate the 

conditioner User's Manual for more details.
Dry mode.Please refer to the air 
The sleep function is not available in Fan or 
activated via remote control.
comfortable. This function can only be 
the same temperature settings to stay 
energy use while you sleep and don't need 
The SLEEP function is used to decrease 





The design and specifications are subject to change without prior 
notice for product improvement. Consult with the sales agency or 
manufacturer for details.



NOTA IMPORTANTE:

Gracias por comprar nuestro aire acondi-
cionado. Lea cuidadosamente este manual
antes de operar su nueva unidad de aire 
acondicionado. Guarde este manual para 
futuras consultas. 

manual de usuario 

control remoto inalámbrico 

keystonecs@keystone-products.com 800-849-1112|
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Declaración de conformidad del proveedor 
Información de cumplimiento de 47 CFR § 2.1077

Identificador único: RG51G(1)/CEFU1, RG51G(1)/EFU1

Información de contacto responsable en EE. UU. 
Marca: KEYSTONE 
Nombre de la empresa: Almo Corporation 
Dirección: 2709 commerce way Philadelphia, PA 19154
Información de contacto en Internet: www.almo.com 

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. La operación está su-
jeta a las siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias
perjudiciales, y (2) este dispositivo debe admitir cualquier interferencia que reciba, in-
cluso las que puedan causar un funcionamiento no deseado. 

Declaración de cumplimiento de la FCC(productos sujetos a la Parte 15)
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Especificaciones del control remoto 

Guía de inicio rápido 

RG51G(1)/CEFU1, RG51G(1)/EFU1

voltaje nominal 

8m

Entorno

Rango de recepción de señal 

23°F~140°F (-5°C~60°C)

COLOCAR LAS PILAS 

PRESIONAR EL BOTÓN DE ENCENDIDO APUNTAR EL CONTROL REMOTO HACIA LA UNIDAD 

SELECCIONAR MODO SELECCIONAR TEMPERATURA 

SELECCIONAR VELOCIDAD DEL VENTILADOR 

1

6

2

5 4
AUTOMÁTICO 

BAJO 

MEDIO 

ALTO 

3
AUTOMÁTICO 

FRÍO 

Dry (deshumidificador) 

CALOR 

ventilador 

3 ,0V (pilas secas R03/LR03 × 2)

Model

MANUAL DEL USUARIO» en la descripción de la función, prevalecerá la descripción del «MANUAL DEL USUARIO».
Cuando existan grandes diferencias entre el «Manual del control remoto» y el «MANUAL DEL USUARIO», 
prevalecerá la descripción del «MANUAL DEL USUARIO».
Si la unidad no tiene una función en particular, presionar el botón de esa función en el control remoto no tendrá
efecto. El diseño de los botones en su unidad puede diferir ligeramente del ejemplo mostrado. Si el 

NOTA ESPECIAL

TEMPERATURA 

cómo utilizar su aire acondicionado.
instrucciones sobre cómoutilizar su aire acondicionado de este manual para obtener una descripción detallada de 
Consulte las secciones Cómo usar las funciones básicas y Cómo usar las funciones avanzadas para obtener 

¿NO ESTÁ SEGURO DE QUÉ HACE UNA FUNCIÓN?



CONSEJOS PARA USAR EL CONTROL REMOTO 

NOTAS PARA USAR EL CONTROL REMOTO 

hacia abajo, exponiendo el compartimento de las pilas. 
Inserte las pilas, prestando atención a que los extremos
(+) y (-) de las pilas coincidan con los símbolos del interior
del compartimento de las pilas. 
Deslice la tapa del compartimento de las pilas hacia atrás en su lugar. 

2.

3.

NOTAS DE PILAS 

ELIMINACIÓN DE PILAS 
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Manejo del control remoto 

1. Deslice la tapa trasera del control remoto 

antes de usarlo. 
pilas. Coloque las pilas en el control remoto. Su unidad 
de aire acondicionado puede venir con dos 

Colocación y reemplazo de pilas 

eliminación de pilas. 
residuos municipales. Remítase a la legislación local para la eliminación

adecuada. No deseche las pilas como residuos sin clasificar 

por más de 2 meses. 
si no planea usar el dispositivo por

No deje las pilas en el control remoto 
pilas de diferentes tipos. 
No mezcle pilas nuevas y usadas, o 

Para un rendimiento óptimo del producto: 

receptor. 
pueden interferir con la señal infrarroja 
Las cortinas, otros materiales y la luz solar directa 
recibida.
La unidad emitirá un pitido cuando la señal del 
control remoto esté a metros de la unidad.
El control remoto debe ser utilizado dentro de los 8

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 

En EE. UU., este dispositivo cumple con la parte 15
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

En Canadá, debería cumplir con 
regulaciones. 
El dispositivo podría cumplir con las normas locales 

1,5V 

gratuita del traductor DeepL.com
Traducción realizada con la versión 

del usuario para utilizar el equipo.
cumplimiento pueden anular la autoridad 
aprobados por la parte responsable del 
5. 5. Los cambios o modificaciones no 
ayuda.
de radio/TV con experiencia para obtener 
4. Consulte al distribuidor o a un técnico 
está conectado el receptor.
corriente de un circuito distinto al que
3. Conecte el equipo a una toma de 
y el receptor.
2. Aumente la separación entre el equipo 
ubicación de la antena receptora.
1. 1. Cambie la orientación o la
de las siguientes medidas:
corregir la interferencia mediante una o más 
equipo, se recomienda al usuario que intente 
determinarse apagando y encendiendo el 
recepción de radio o televisión, lo que puede 
causa interferencias perjudiciales en la
en unainstalación concreta. Si este equipo 
garantiza que no se produzcan interferencias 
radiocomunicaciones. No obstante, no se 
interferencias perjudiciales en las 
acuerdo con las instrucciones, puede causar 
radiofrecuencia y, sino se instala y utiliza de 
utiliza y puede irradiar energía de 
de las normas de la FCC.Este equipo genera, 
Clase B, de conformidad con el apartado 15 
establecidos para los dispositivos digitales de 
ha determinado que cumple los límites 
Este equipo ha sido sometido a pruebas y se 

perjudiciales. interferencia perjudicial, y
(1) Este dispositivo no debería causar interferencias 

funcionamiento no deseado.
recibida, incluyendo interferencias que puedan causar un 

sujeto a las dos condiciones siguientes:
de las Reglas de la FCC. El funcionamiento está 



I SENSE

Presione este botón 
para activar el modo 
I SENSE.

°C/°F

Presione simultáneamente los botones °C/°F y TEMPORIZADOR APA-
GADO durante 5 segundos para bloquear el teclado. Presione los 
dos botones juntos durante 2 segundos para desbloquear el teclado
. 

 Enciende o apaga la unidad.

MODO

Desplázate por los 
modos de operación 
como sigue: AUTOMÁTICO 

FRÍO Dry (deshumidificador) 

Ventilador 

en el siguiente orden:

SUEÑO 
Ahorra energía 
durante las horas de 
sueño.

TEMPERATURA 

La visualización de la tempe-
ratura entre °C y °F. 

Aumenta la temperatura en
incrementos de 1°F (1°C). 
Máx. la temperatura es 
86°F(30°C).

Disminuye la temperatura 
en incrementos de 1°F (1°C). 
Min. la temperatura es 
62°F(17°C).

bloqueo 

Enciende y apaga
la pantalla LED de la unidad interior.
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NOTA:El modelo RG51G(1)/CEFU1 no tiene la función de CALOR.

Modelo: RG51G(1)/CEFU1
RG51G(1)/EFU1

CALOR 

AUTOMÁTICO 

BAJO MEDIO 

ALTO 

manual.
Para obtener instrucciones sobre cómo operar su aire acondicionado, consulte la sección Cómo usar las funciones básicas de este 

control remoto inalámbrico. La siguiente es una breve introducción al control remoto. Para obtener instrucciones
sobre Antes de comenzar a utilizar su nuevo aire acondicionado, asegúrese de familiarizarse con su 

Botones y Funciones 

TEMPERATURA 

PANTALLA LED

ENCENDIDO/APAGADO

ventilador

 Se  lecciona las velocidades del 

VELOCIDAD DEL VENTILADOR

básicas para obtener instrucciones).

( consulte Cómo usar las funciones

temporizador para apagar la unidad 

ZADOR APAGADO Configura el 

obtener instrucciones). TEMPORI-

usar las funciones básicas para 

cender la unidad (consulte Cómo 

Configura el temporizador para en- 

TEMPORIZADOR DE ENCENDIDO

para detener la función.
gía. Presiónelo de nuevo 
el modo de ahorro de ener-
sione este botón para activar 
AHORRO DE ENERGÍA Pre- 



La información se muestra cuando el control remoto se enciende. 
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Indicadores de pantalla del control remoto 

Se muestra cuando se transmite datos Se muestra

cuando el control remoto está ENCENDIDO 

Velocidad baja 

NO hay pantalla 

Velocidad media 

Velocidad alta 

Velocidad del ventilador automática 

Se muestra cuando se establece TIMER ON 

Se muestra cuando se establece TIMER OFF 

Indica que todos los ajustes actuales están
bloqueados 

Muestra la temperatura programada
o la temperatura ambiente, o el tiempo
bajo el ajuste del TIMER 

AUTOMÁTICO 

CALOR 

FRÍO 

VENTILADOR 

Dry (deshumidificador) 

Pantalla de modo 

Indicación de velocidad del ventilador 

Se muestra cuando se activa la función
I SENSE 

Se muestra cuando se activa la función
de SLEEP (SUEÑO) 

solo se muestran en la ventanilla de pantalla los signos de función relativos a la operación real. 
Todos los indicadores que se muestran en la figura tienen únicamente fines explicativos. Pero durante 
NOTA:

↑
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Cómo usar las funciones básicas 

¡ATENCIÓN! Antes de la operación, asegú-
rese de que la unidad esté enchufada y 
haya energía disponible. 

modo AUTO (automático) 

temperatura de ajuste 
El rango de temperatura de funcionamiento 
para las unidades es de 62-86°F (17-30°C). Pue-
de aumentar o disminuir la temperatura pro-
gramada en incrementos de 1 °F (1°C). 

En modo AUTO (AUTOMÁTICO), la unidad seleccionará auto-

máticamente la función de COOL (FRÍO), FAN (VENTILADOR) o 

HEAT (CALOR) basándose en la temperatura fijada. 

1. Pulse el botónMODOpara seleccionarAUTOMÁTICO

2. Ajuste la temperatura deseada utilizando el botón 

3. Pulse el botón ON/OFFpara iniciar la unidad.

NOTA:La velocidad del ventilador no se puede configurar en modo AUTO.

modo COOL (enfriamiento) 

Operación básica 

Ajuste la temperatura deseada utilizando 
el botón  o TEMP

Pulse el botón ON/OFFpara iniciar la unidad.

1. Pulse el botón MODE (modo) para selec-
cionar el modo COOL

2.

3. Pulse el botón FANpara elegir la velocidad del ventilador :
AUTO, BAJO, MEDIO o ALTO. 

4.

1 3

2
4

1
3

2

TEMP

 o TEMPTEMP
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1
3

2

1
3
2

1. Pulse el botón MODE (modo) para seleccionar el modo DRY

Pulse el botón MODE (modo) para seleccionar el modo FAN 

Pulse el botón FAN para elegir la velocidad del ventilador:
AUTO, BAJO, MEDIO o ALTO. 

Ajuste la temperatura deseada utilizando el bo-
tón

Pulse el botón ON/OFFpara iniciar la unidad.

1. Pulse el botón MODE (modo) para seleccionar el modo HEAT.

modo
2.

3. Pulse el botón FANpara elegir la velocidad del ventilador :

AUTO, BAJO, MEDIO o ALTO. 
4.

1 3

2
4

Modo DRY (deshumidificador)

modo VENTILADOR 

1.

2.

3. Pulse el botón ON/OFFpara iniciar la unidad.

La pantalla LCD no mostrará la temperatura. 
modo. Como resultado, el control remoto 
NOTA:No se puede programar la temperatura en el modo FAN (ventilador).

Modo CALEFACCIÓN (algunos modelos) 

NOTA: La VELOCIDAD DEL VENTILADOR no se 
puede cambiar en modo DRY (SECO).

3. Pulse el botón ON/OFFpara iniciar la unidad.

2. Ajuste la temperatura deseada utilizando el botón 

otros aparatos de calefacción.
utilizando este aire acondicionado en conjunto con 
se verá afectado. En tales casos, recomendamos 
el rendimiento de la función de CALEFACCIÓN de su unidad puede 

NOTA :A medida que la temperatura exterior desciende, el

 o TEMPTEMP

 o TEMPTEMP
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Configuración del TEMPORIZADOR 

Ajuste del TEMPORIZADOR DE ENCENDIDO 

Ajuste del TEMPORIZADOR DE APAGADO 

Ajuste del TEMPORIZADOR DE ENCENDIDO Y APAGADO (ejemplo)

TEMPORIZADOR DE ENCENDIDO/APAGADO: establezca el tiempo después del cual la unidad se encenderá/apagará automáticamente.

Hora actual 

1PM
2:00 PM 3:00 PM 4:00 PM 5:00 PM 6:00 PM

Comienza el 
temporizador 

La unidad se 
enciende 
ENCENDIDO 

La unidad se 
enciende 
APAGADO 

2,5 horas después 

5 horas después 

3:30 PM

Ejemplo: Si la hora actual es 
la 1:00 PM, para configurar el temporizador 
como en los pasos anteriores, 

la unidad se encenderá 2,5 horas 
más tarde (3:30 PM) y se apagará a 
las 6:00 PM. 

x5

Tenga en cuenta que los periodos de tiempo que fije para ambas funciones se refieren a horas posteriores a la hora actual.

1 segx10

xn xn

secuencia.
iniciar el tiempo de ENCENDIDO 
Presione el botón TIMER ON para 

hora deseada para encender la unidad. 
varias veces para establecer la hora deseada.
Presione el botón Temp. arriba o abajo 

será activado.
1 segundo, el TIMER ON se activará Apunte el

control remoto hacia la unidad y espere 

1 seg

secuencia.
iniciar el tiempo de APAGADO 
Presione el botón TIMER OFF para 

24.2. Cancelar cualquiera de las funciones configurando su temporizador a 0.0h. 
ejemplo, presione 5 veces para obtener 2.5h, y presione 10 veces para obtener 5h,) El temporizador volverá a 0.0 después de 
cada pulsación, hasta 10 horas. Después de 10 horas y hasta 24, aumentará en incrementos de 1 hora (Por 
1. Al configurar TIMER ON o TIMER OFF, el tiempo aumentará en incrementos de 30 minutos con 
NOTA:

será activado.
1 segundo, el TIMER OFF se activará Apunte el

control remoto hacia la unidad y espere 

hora deseada para apagar la unidad. 
varias veces para establecer la hora deseada.
Presione el botón Temp. arriba o abajo 

TEMPERATURA 

TEMPERATURA 
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Cómo utilizar las funciones avanzadas 

Función AHORRO DE ENERGÍA 

pantalla LED 

Presione el botón I SENSE 

Cuando se activa la función I SENSE, la pantalla del 
mando a distancia muestra la temperatura real en 
su ubicación. El mando a distancia enviará esta señal
al aire acondicionado cada intervalo de 3 minutos hasta
que se presione el botón I SENSE de nuevo. 

Presione el botón AHORRO DE ENERGÍA para iniciar
esta función.
Esta función está disponible en los modos FRÍO,
DRY (solo en modo FRÍO y VENTILADOR-AUTO). 

Presione este botón para encender y apagar la pantalla
de la unidad interior. 

Presione el botón LED 

función de SLEEP (SUEÑO) 

visualización de la temperatura entre °C y °F. 
Presionar este botón alternará la 

Consulte el manual del usuario del aire acondicionado para obtener más detalles. 

Modo DRY. Consulte el manual del usuario del aire acondicionado 

para obtener más detalles. La función de SLEEP no está disponible en el 

modo VENTILADOR o DRY y se activa mediante el control remoto. 

cómodo. Esta función solo puede ser 
los mismos ajustes de temperatura para mantener 

el consumo de energía mientras duerme y no necesita 
La función de SLEEP (SUEÑO) se utiliza para disminuir 





El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin pre-
vio aviso para la mejora del producto. Consulte con la agencia 
de ventas o el fabricante para obtener más detalles. 



NOTE IMPORTANTE :

Merci d'avoir acheté notre climatiseur. 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant 
d'utiliser votre nouvelle unité de climatisation
. Assurez-vous de conserver ce manuel pour
référence ultérieure.

manuel de l'utilisateur 

télécommande 

keystonecs@keystone-products.com 800-849-1112|
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Déclaration de conformité du fournisseur 
Informations de conformité 47 CFR § 2.1077

Identifiant unique: RG51G(1)/CEFU1, RG51G(1)/EFU1

Information de contact responsable aux États-Unis 
Marque: KEYSTONE 
Nom de l'entreprise: Almo Corporation 
Adresse: 2709 commerce way Philadelphia, PA 19154
Informations de contact Internet: www.almo.com 

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes: (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences
nuisibles et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interfé-
rences pouvant causer un fonctionnement indésirable.

Déclaration de conformité FCC(produits soumis à la partie 15)
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Spécifications de la télécommande 

Guide de démarrage rapide 

RG51G(1)/CEFU1, RG51G(1)/EFU1

tension nominale 

8m

Environnement

Plage de réception du signal 

23°F~140°F (-5°C~60°C)

INSÉRER LES PILES 

APPUYER SUR LE BOUTON MISE EN MARCHE POINT DE LA TÉLÉCOMMANDE VERS L'UNITÉ 

SÉLECTIONNER LE MODE SÉLECTIONNER LA TEMPÉRATURE 

SÉLECTIONNER LA VITESSE DE VENTILATION 

1

6

2

5 4
AUTO

FAIBLE 

MOYENNE 

ÉLEVÉE 

3
AUTO

REFROIDISSEMENT 

SÉCHAGE 

CHAUFFAGE 

ventilateur 

3 ,0V (Piles sèches R03/LR03 ×2)

modèle 

En cas de différences importantes entre la description des fonctions de « MANUEL DE TÉLÉCOMMANDE » et celle du « MANUEL D'UTILISATION »
, la description du « MANUEL D'UTILISATION » prévaut .

En cas de différences importantes entre « MANUEL DE TÉLÉCOMMANDE » et le « MANUEL D'UTILISATION », la 
télécommande n'aura aucun effet. 
Si l'unité n'a pas une fonction particulière, appuyer sur le bouton de cette fonction sur la télécommande n'aura aucun 
effet. Le design des boutons de votre appareil peut différer légèrement de l'exemple illustré. Si l'unité intérieure 

NOTE SPÉCIALE 

de votre climatiseur.
avancées de ce manuel pour une description détaillée de l'utilisation de votre climatiseur. pour une description détaillée de l'utilisation 
Reportez-vous aux sections Comment utiliser les fonctions de base et Comment utiliser les fonctions

VOUS NE SAVEZ PAS À QUOI SERT UNE FONCTION ?



CONSEILS POUR L'UTILISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE 

NOTES POUR L'UTILISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE 

vers le bas, exposant le compartiment à piles. 
Insérez les piles en veillant à faire correspondre les extré-
mités (+) et (-) des piles avec les symboles à l'intérieur du 
compartiment à piles. 
Faites glisser le couvercle du compartiment à piles en place. 

2.

3.

NOTES SUR LES PILES 

ÉLIMINATION DES PILES 
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Manipulation de la télécommande 

1. Faites glisser le couvercle arrière de la télécommande 

avant utilisation. 
piles. Insérez les piles dans la télécommande 
Votre unité de climatisation peut être équipée de deux 

Insertion et remplacement des piles 

élimination des piles. 
déchets municipaux. Reportez-vous à la législation locale pour l'élimination 

correcte des piles. Ne pas jeter les piles avec les déchets non triés 

pendant plus de 2 mois. 
si vous ne prévoyez pas d'utiliser l'appareil pendant 
Ne laissez pas les piles dans la télécommande 
piles de types différents.
Ne mélangez pas les piles neuves et usagées, ou 

Pour une performance optimale du produit: 

récepteur.
peuvent interférer avec le signal infrarouge 
Les rideaux, les autres matériaux et la lumière directe du soleil 

reçu.
L'unité émettra un signal sonore lorsque la télé-
commande sera à quelques mètres de l'unité.
La télécommande doit être utilisée dans un rayon de 8

causer un fonctionnement non désiré.
reçu, y compris les interférences qui peuvent 
(2) cet appareil doit accepter toute interférence 

interférence, et 
(1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles 

les deux conditions suivantes: 
des règles de la FCC. L'exploitation est soumise à 
Aux États-Unis, cet appareil est conforme à la partie 15

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

Au Canada, il doit être conforme à 
réglementations.
L'appareil peut être conforme aux normes locales 

1,5V 

l'équipement.
l'utilisateur à faire fonctionner
conformité peuvent annuler le droit de
approuvés par la partie responsable de la 
5. Les changements ou modifications non 
obtenir de l'aide.
technicien radio/TV expérimenté pour 
4. Consulter le revendeur ou un 
récepteur est branché.
courant différente de celle sur laquelle le
3. Brancher l'appareil sur une prise de 
l'équipement et le récepteur.
2. Augmenter la distance entre
réception.
1. Réorienter ou déplacer l'antenne de
mesures suivantes :
interférences par une ou plusieurs des 
encouragé à essayer de corriger les
allumant l'équipement, l'utilisateur est 
être déterminé en éteignant et en 
de la radio ou de la télévision, ce qui peut 
des interférences nuisibles à la réception 
particulière. Si cet équipement provoque 
se produiront pas dans une installation 
aucune garantie que des interférences ne 
radiocommunications. Cependant, il n'y a 
provoquer des interférences nuisibles aux 
conformément aux instructions, il peut 
s'il n'est pas installé et utilisé 
et peut émettre des fréquences radio et,
de la FCC. Cet équipement génère, utilise 
conformément à la partie 15 des règles
appareils numériques de classe B,
conforme aux limites imposées aux 
Cet équipement a été testé et déclaré 



ÉCONOMISEUR D'ÉNERGIE
Appuyez sur ce bouton pour
activer le mode économie d'
énergie. Appuyez de nouveau
pour arrêter la fonction.

I SENSE

Appuyez sur ce bouton 
pour activer le mode 
I SENSE.

°C/°F

Appuyez simultanément sur les boutons °C/°F et MINUTERIE D'ARRÊT
pendant 5 secondes pour verrouiller le clavier. Appuyez simultané-
ment sur les deux boutons pendant 2 secondes pour déverrouiller 
le clavier. 

MARCHE/ARRÊT
Allume ou éteint l'appareil.

MODE

Fait défiler les modes 
de fonctionnement 
comme suit : AUTO

REFROIDISSEMENT SÉCHAGE 

VENTILATEUR 

VITESSE DU VENTILATEUR 
Sélectionne les vitesses de 
ventilation dans l'ordre suivant :

SOMMEIL
Économise de l'énergie 

pendant les heures de 

sommeil. 

TEMP

L'affichage de la température
entre le °C et le °F. 

Augmente la température 
par incréments de 1°F (1°C). 
Max. la température est 
86°F(30°C).

TEMP

Diminue la température 
par incréments de 1°F (1°C). 
Min. la température est 
62°F(17°C).

MINUTERIE DE MISE EN MARCHE

Règle la minuterie pour
allumer l'unité (voir Comment
utiliser les fonctions de base
pour les consignes).

MINUTERIE D'ARRÊT
Règle la minuterie

pour éteindre l'unité (voir Com-
ment utiliser les fonctions de
base pour les consignes).

VERROUILLAGE 

écran LED

Allume et éteint
l'écranLED de l'unité intérieure.

04

REMARQUE:Le modèle RG51G(1)/CEFU1 n'a pas de fonction CHAUFFAGE.

Modèle : RG51G(1)/CEFU1
 RG51G(1)/EFU1 

CHAUFFAGE AUTO FAIBLE 

MOYENNE ÉLEVÉE 

manuel. 
Pour savoir comment faire fonctionner votre climatiseur, reportez-vous à la section Comment utiliser les fonctions de base de ce 

télécommande. Voici une brève présentation de la télécommande. Pour les consignes sur 
Avant de commencer à utiliser votre nouveau climatiseur, assurez-vous de vous familiariser avec ses 

Boutons et fonctions 



Les informations sont affichées lorsque la télécommande est mise sous tension. 
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Indicateurs d'écran de la télécommande 

Affiché lorsque les données sont transmises 

Affiché lorsque la télécommande est allumée 

Vitesse faible 

AUCUN affichage 

Vitesse moyenne 

Vitesse élevée 

Vitesse de ventilateur automatique 

Affiché lorsque la minuterie de mise en marche est ré-

glée Affiché lorsque la minuterie d'arrêt est réglée 

Indique que tous les réglages actuels sont 
verrouillés 

Affiche la température de consigne ou
la température de la pièce, ou l'heure 
sous le réglage de la minuterie 

AUTO

CHAUFFAGE 

REFROIDISSEMENT 

VENTILATEUR 

SÉCHAGE 

Affichage du mode 

Indication de la vitesse du ventilateur 

Affiché lorsque la fonction I SENSE est ac-
tivée 

Affiché lorsque la fonction SLEEP est 
activée 

pendant l'opération réelle, seuls les signes de fonction relative sont affichés sur la fenêtre d'affichage. 
Tous les indicateurs présentés sur la figure ont pour but de présenter clairement. Mais pendant 
NOTE:
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Comment utiliser les fonctions de base 

ATTENTION ! Avant l'opération, assurez-vous 
que l'unité est branchée et que l'alimentation 
est disponible. 

mode AUTO 

température de réglage 

La plage de température de fonctionnement 
pour les unités est de 62-86°F (17-30°C). Vous 
pouvez augmenter ou diminuer la température 
de consigne par incréments de 1 °F (1°C). 

En mode AUTO, l'unité sélectionnera automatiquement l'

opération REFROIDISSEMENT, VENTILATEUR ou CHAUFFAGE

en fonction de la température de consigne. 

1. Appuyez sur le bouton MODEpour sélectionner AUTO

2. Réglez la température souhaitée à l'aide du bou- 

3. Appuyez sur le bouton ON/OFFpour démarrer l'appareil .

REMARQUE :FAN SPEED (VITESSE DE VENTILATION) ne peut pas être réglée en mode AUTO.

mode FROID 

Opération de base 

Réglez la température souhaitée à l'aide du bou-
ton                ou TEMP

Appuyez sur le bouton ON/OFFpour démarrer l'appareil .

1. Appuyez sur le bouton MODE pour sélectionner 
le mode COOL (FROID)

2.

3. Appuyez sur le bouton FANpour sélectionner la vitesse de ventilation :
AUTO, LOW (FAIBLE), MED (MOYENNE) ou HIGH (ÉLEVÉE).

4.

1 3

2
4

1
3

2

TEMP

ton                ou TEMPTEMP
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1
3

2

1
3
2

1. Appuyez sur le bouton MODEpour sélectionner le mode DRY (SÉCHAGE).

Appuyez sur le bouton MODE pour sélectionner le mode FAN. Appuyez

sur le bouton FAN pour sélectionner la vitesse de ventilation 
:AUTO, LOW (FAIBLE), MED (MOYENNE) ou HIGH (ÉLEVÉE).

Réglez la température souhaitée à l'aide du bou- 

Appuyez sur le bouton ON/OFFpour démarrer l'appareil .

1. Appuyez sur le bouton 
MODE pour sélectionner le mode CHAUFFAGE

2.

3. Appuyez sur le bouton FANpour sélectionner la vitesse de ventilation :

AUTO, LOW (FAIBLE), MED (MOYENNE) ou HIGH (ÉLEVÉE).

4.

1 3

2
4

Mode DRY (déshumidification)

mode FAN (VENTILATION) 

1.

2.

3. Appuyez sur le bouton ON/OFFpour démarrer l'appareil .

L'écran LCD ne montrera pas la température.

mode. Par conséquent, l'écran LCD de votre télécommande 

REMARQUE:Vous ne pouvez pas régler la température en mode FAN (VENTILATION).

Mode chauffage (certains modèles)

REMARQUE: La vitesse du ventilateur ne peut pas être
modifiée en mode DRY (SÉCHAGE).

3. Appuyez sur le bouton ON/OFFpour démarrer l'appareil .

2. Réglez la température souhaitée à l'aide du bou- 

autres appareils de chauffage. 

en utilisant ce climatiseur en conjonction avec 

peuvent être affectés. Dans de tels cas, nous recommandons 

la performance de la fonction HEAT (CHAUFFAGE) de votre unité peut 

REMARQUE:À mesure que la température extérieure baisse,

ton                ou TEMPTEMP

ton                ou TEMPTEMP
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Réglage de la minuterie 

Réglage de la minuterie de mise en marche 

Réglage de la minuterie d'arrêt 

Réglage de la minuterie de mise en marche et d'arrêt (exemple) 

TIMER ON/OFF (MINUTERIE DE MISE EN MARCHE/ARRÊT) - permet de régler le délai au bout duquel l'appareil s'allume/ s'éteint automatiquement.

Heure actuelle 
13h00 

14h00  15h00 16h00  17h00  18h00

Début de 
la minuterie 

L'appareil 
s'allume 
MARCHE 

L'appareil 
s'allume 
ARRÊT 

2,5 heures plus tard 

5 heures plus tard 

15h30

Exemple : Si l'heure actuelle est 13h00,
pour régler la minuterie comme indiqué 
ci-dessus, l'unité s'allumera 2,5 heures 
plus tard (à 15h30) et s'éteindra à 18h0
0. 

x5

Gardez à l'esprit que les périodes de temps que vous définissez pour les deux fonctions se réfèrent aux heures 
après l'heure actuelle. 

1secx10

xn xn

séquence.
initier le temps de mise en marche 
Appuyez sur le bouton TIMER ON pour 

temps souhaité pour allumer l'appareil.
plusieurs fois pour régler. Appuyez sur 
le bouton Temp. haut ou bas 

être activé.
1 seconde, la fonction TIMER ON sera activée. 

Pointez la télécommande vers l'unité et attendez 

1sec

séquence.
initier le temps d'arrêt Appuyez 
sur le bouton TIMER OFF pour 

24.2. Annulez l'une ou l'autre fonction en réglant sa minuterie à 0,0 h. 
exemple, appuyez 5 fois pour obtenir 2,5 h, et appuyez 10 fois pour obtenir 5 h). La minuterie reviendra à 0,0 après 
chaque pression, jusqu'à 10 heures. Après 10 heures et jusqu'à 24 heures, il augmentera par incréments d'une heure (par exemple, appuyez 5 fois pour obtenir 5,5 heures, et appuyez 10 fois pour obtenir 10 heures).

1. Lorsque vous réglez la minuterie de mise en marche ou d'arrêt, le temps augmentera par incréments de 30 minutes avec 
REMARQUE :

être activé.
1 seconde, la fonction TIMER OFF sera activée. 

Pointez la télécommande vers l'unité et attendez 

temps souhaité pour éteindre l'appareil.
plusieurs fois pour régler. Appuyez sur 
le bouton Temp. haut ou bas 
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Comment utiliser les fonctions avancées 

Fonction Économie d'énergie 

écran LED 

Appuyez sur le bouton I SENSE 

Lorsque la fonction I SENSE est activée, l'affichage de la
télécommande est la température réelle à l'endroit 
où elle se trouve. La télécommande enverra ce signal 
au climatiseur toutes les 3 minutes jusqu'à ce que vous 
appuyiez à nouveau sur le bouton I SENSE. 

Appuyez sur le bouton Économie d'énergie pour activer 
cette fonction. 
Cette fonction est disponible en mode REFROIDISSE-
MENT, SÉCHAGE, AUTO (uniquement en mode AUTO-RE-
FROIDISSEMENT et AUTO-VENTILATION). 

Appuyez sur ce bouton pour allumer et éteindre l'affichage
de l'unité intérieure.

Appuyez sur le bouton LED 

fonction SOMMEIL 

affichage de la température entre les unités °C et °F. 
Appuyez sur ce bouton pour alterner l'affichage de la température. 

 
  
 

   
   

  

  

du climatiseur pour plus de détails.
climatiseur Veuillez vous référer au manuel de l'utilisateur 
SÉCHAGE.Veuillezvous référer au manuel de l'utilisateur du 
n'est pas disponible enmode VENTI-Mode 
télécommande pour plus de détails.La fonction SOMMEIL 
LATION ou SÉCHAGE et peut être activée via la 
pour rester confortable. Cette fonction ne peut être 
vous n'avez pas besoin les mêmes réglages de température 
consommation d'énergie pendant que vous dormez et que 
La fonction SOMMEIL est utilisée pour réduire la 





La conception et les spécifications sont sujettes à changement
sans préavis pour l'amélioration du produit. Consultez l'agence
de vente ou le fabricant pour plus de détails.
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